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KURS NIEMIECKIEGO DLA OPIEKUNÓW - POZIOM PODSTAWOWY

Beim Friseur – czyli Pani Neumann idzie do fryzjera

 SŁÓWKA I WYRAŻENIA  

Na samym początku poznasz kilka najważniejszych słówek z tego zakresu:

der Friseur [der Frizuła] fryzjer

die Friseurin [di Frizjurin] fryzjerka

zum Friseur gehen [cum Frizuła gejen] iść do fryzjera

der Friseursalon [der Frizułazalon] salon fryzjerski

als Friseur arbeiten [als Frizuła arbajten] pracować jako fryzjer

den Friseursalon anrufen [dejn Frizułazalon anrufen] dzwonić do salonu fryzjerskiego

einen Termin beim Friseur vereinbaren [ajnen Termin bajm Frizuła ferajnbaren] umówić

termin u fryzjera

einen Termin beim Friseur absagen [ajnen Termin bajm Frizuła abzagen] odwołać wizytę u

fryzjera

einen Termin beim Friseur verschieben [ajnen Termin bajm Frizuła fersziben] przesunąć

wizytę u fryzjera

die Frisur [di Frizuła] fryzura

die Frisur verändern [di Frizuła fer-endern] zmieniać fryzurę

neue Frisur haben [noje Frizuła haben] mieć nową fryzurę

Poniżej znajdziesz również słówka dotyczące pielęgnacji włosów:

die Haare (Pl.) [di Hare] włosy

sich die Haare waschen [ziś di Hare waszen] myć sobie włosy

sich die Haare waschen lassen [ziś di Hare waszen lasen] kazać sobie umyć włosy

die Haare schneiden [di Hare sznajden] obcinać włosy

sich die Haare schneiden lassen [ziś di Hare sznajden lasen] kazać sobie obciąć włosy

die Haare kämmen [di Hare kemen] czesać włosy

die Haare föhnen [di Hare fynen] suszyć włosy

die Haare färben [di Hare ferben] farbować włosy

die Haare legen [di Hare legen] układać włosy

die Haare tönen [di Hare tynen] koloryzować włosy

die Haare kürzen [di Hare kyrcen] skracać włosy

die Haare nachschneiden [di Hare nachsznajden] podcinać włosy

sich die Haare locken lassen [ziś di Hare loken lasen] kazać sobie zrobić loki
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W tej lekcji poznasz również nazwy przyrządów i produktów do pielęgnacji włosów:

das Shampoo [das Szampu] szampon

die Pflegespülung [di Pflegeszpylung] odżywka do włosów

der / das Haarspray [der / das Ha-szpraj] lakier do włosów

der Haartrockner / der Föhn [der Ha-trokna / der Fyn] suszarka do włosów

der Haarglätter [der Ha-gleta] prostownica do włosów

der Lockenwickler [der Lokenwikla] lokówka do włosów

der Kamm [der Kam] grzebień

die Schere [di Szejre] nożyczki

die Haarbürste [di Ha-byrste] szczotka do włosów

Pozostałych słówek z zakresu wizyty u fryzjera nauczysz się poniżej:

den Pony tragen [dejn Pony tragen] nosić grzywkę

die Haare offen tragen [di Hare ofen tragen] nosić rozpuszczone włosy

die Strähnchen (Pl.) [di Strensien] pasemka

die Dauerwelle [di Daławele] trwała

den Bart tragen [dejn Bart tragen] nosić brodę

den Bart kürzen [dejn Bart kyrcen] przystrzyc brodę

die Spitzen schneiden [di Szpicen sznajden] obcinać końcówki

Na koniec poznasz jeszcze kilka komunikatów, z których możesz skorzystać rozmawiając

z fryzjerem:

Ich möchte ein Glas Mineralwasser ohne Kohlensäule trinken. [Iś myśte ajn Glas

Mineralwasa one Kolenzojre trinken.] Chciałabym się napisać szklankę wody niegazowanej.

Ich möchte mir die Haare schneiden lassen. [Iś myśte mija di Hare sznajden lasen.]

Chciałabym obciąć sobie włosy.

Schneiden Sie bitte nur die Spitzen! [Sznajden Zi byte nuła di Spicen!] Niech Pani obetnie

tylko końcówki!

Ich will mir die Haare blond färben lassen. [Iś wil mija di Hare blond ferben lasen.] Chcę

pofarbować sobie włosy na blond.

Ich möchte eine Dauerwelle haben. [Iś myśte ajne Daławele haben.] Chciałabym mieć trwałą.

Ich möchte meine Frisur verändern. Schlagen Sie mir bitte etwas Modernes vor! [Iś myśte

majne Frizuła fer-endern. Szlagen Zi mija byte etfas Modernes for!] Chciałabym zmienić

swoją fryzurę. Niech Pani zaproponuje mi coś nowoczesnego!

Dieser Schnitt gefällt mir sehr. [Diza Sznyt gefelt mija zea.] Ta fryzura mi się podoba.
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